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| ’ QUAST. IN GENES. CAP. IX. 162
Xavaiv; » Bl yap éxpfly uvqpoveioar tiv vidv, A naan 2?5 Nam si opus erat mentionem facere fi-
Eet mavtwy, xal p pdvou Xavadv. ‘0 Xavaky xal  liorum, omnium utique oportebat, et non solius
abds &aebhs dyévero, O 1§ lotopla dndol. Boudé- Chamaan. Chanaan ipse cliam erat impius, ut histo-
gevov olv 3 mvedpa Seiat thv olxewbmra (G9) To0  ria declarat. Volens igitur spiritus divinus osten-
xatpdc ™ mpdg Tov vidv, Tpémov Tvd dmallotpiel  dere similitudinem patris et filii, eum quodammodo
<H¢ T@v adzhgdv sdoebelag, mposhhxn tod, « X&w a suorum fratrum pietate distinguit, adjiciens :
Tv (70) mathp Xavadv. » Ylo\ pdv ydp mavees tob  « Ipse Cham pater est Chanaan. » Genere siquidem
Nae op yéver* ubvo; 8 oltog oby uldg T(p tpény*  erant omnes filii Noe: solus autem iste moribus non
@ik tol bpolov mawdds matfip. Awmep tppaviixis erat filius, sed sui similis filii pater. Quamobrem
xzizae, « Altd; matip Xavadv. » "Egeps 88 6 ad majorem demonstrationem positum est istud :
‘E6paios & talta elmdv xal mapddosiv toaltqv, ¢« Ipse pater est Chanaan.» Qui vero * hxzc dixit
Ereveyxwv andbefv ) mapaddost g &pa & Xa- Hebrzus, hanc etiam traditionem afferebat, et tra-
vadv wodtepog elde thy &oynposivny tob mawmov, ditionem ratione 7@ confirmabat. Primum Chanaan
xal &vi;Tyethey adzol TP matpl pévy, yatapwxdpe-  verenda avi sui vidisse suoque solum patri nar-
vog GoTep oD Yépovog. ‘0 8t Xau Séwv, dpolwg (79)  rasse tanquam senem irridentem. Cham vero, cum
©d; &3edpol; uh wpooehelv T watpl doebig, dArd B similiter ac fraires non deberet impie ad patrem
xal tmmiffar 1@ mpwty Ocacapéwp xal Swbdh-  accedere, sed objurgare eum qui primus viderat, et
ava, abtdg & xat mémewstac, xab elofjMle, xal  illudebat; ipse quogue persuasus, et accessil, et
£18z, xa} dvfveyxe tol; &Bedpols. Kal tadta 8t 8o-  vidit, fratribusque renuntiavit. Sed hac viderentur
%l p3Bos elvar, el ui ©d tis dnodetEews Fv loyu- esse fabulosa, nisi hoc quod sequitar demonstra-
piv. « Kab tgunvieBn yap, ¢nol, Nde &x 700 Omvou lionis vim haberet : « Et suscitatus est a somno
aitob, xal Eyvw Goa Emolncey adtd 6 vldg abtol &  8uO, inquit, et coguovit quacunque fecerat ei filius
vzzepog. » Mixpétepog (72) ptv ydp uldg adtol 6  Suus jubior a. » Cham autem non erat cjus filius
Xig odx Hv, &)k Sedtepog. « Iip y&p, ¢not, xal junior, sed secundus.«Sem enim, inquit, et Cham,
Xiyp, xal laget. » Kat ei dv pixpdy HBeke d<tfar, et Japhet b. » Quod sifilium minimum demonstrare
tov 'ldped av Eaeyev. 'Emeidh) 8% tobg txydvoug (73)  volebat, Japhet nominasset. Quoniam vero avi ne-
uiobs ael Adyousty of mammor, xal Tobg paxpébev  potes, ac eos eliam qui ab his longa serie nascun-
aroyévoug , TOv Ppayltatov tdv txybvwy (74) <dv  tur, solent filios appellare, Chanaan nepotum mi-
Xavaav, efpnxev 1 pagh tyvdebar map& tob Nde, nimum dicit Scriptura cognitum fuisse a Noe, sce-
&zt abwd; Emoinoe tadta. Kab dte toUto obtwg Exer, . leris hujus auctorem exstitisse. Et quod hoc ita se
€20bg Emdyet ©d Oclov Adytov, xat elmev, ¢ Emxa- C habeat, subjungit stalim divinus Sermo, et ait :
<dpato; Xavakv, Soblog Soldwv (715) Eotar zoig ¢« Maledictus Chanaan, servus servorum erit fra-
&Zehpols abvtou. Ei 8¢ T Oavpafor, tl Sfimote §  tribus suis €. » Quod si quis miretur, quamobrem
Xip, xal abrd; &oehig by, thy adthv xatdpav obx Cham, cum ipse quoque esset impius, eamdem cum
Eaye 7 vl, tmyvdrw bs el Ry hedkeypévov tp Xip, filio maledictionem non sit sortitus, cognoscat,
« Aobaog Sotdwv Estat, » tijg Sovhelag petéoyov dv  quod si hanc sortitus esset, videlicet ¢ servus ser-
%21 of a8shpot abzol, h¢ of Tob Xavady &8ehgol Sov- vorum erit, » servitutis etiam participes fuissens
20t Lyévovto xatd thy xatdpay, Gv Suilog dmepavn  fratres ejus. Nam ex maledictione fratres quoque

Xavady. Chanaan servi fuerunt eorum, quorum servus de-
claratus est Chanaan,
EPQT. NH'. 71 INTERR. LVIll.
Ti ijxore Tov Xdyu éaraxdroc, & éxsivov maic  Quare, cum Cham deliquisset, filins ejus maledi-
&8éEato Ty dpady ; clionem suscepit ?

Kowj] =évreg pevd thv 700 xataxluapol mablav  Cessante dilavio omnes pariter benedictionis di-
<ig Oelag petéhayov ebloyiag. Todpnpdv soivuv D vine participes facti sunt. Temerarium igitur exi-
vrédabev 6 Noe, trnayayslv &pav v tn¢ Oelag cbho-  stimavit Noe maledictionem illi inferre, qui bene-
viag petelknybu: <oldtou ydpwv T Exelvou mwadl  dictionem divinam consecutus erat : quamobrem

* Gen. 1x, 18. o jbid., 24. Db ibid. 18. ¢ ibid. 25.

VARIE LECTIONES EX CATENA LIPSIENSI.
7t Cat. p. 161, thv épodtnza 705 Mavpds.
NOTA.

(69) Oixsidtnza. Cod. et Pic. époityra. (73) Cod. et Pic. eyydvous.

(70) "Hyr. Cod. et Pic. abrés. . (74) Cod. et Pic. tyyévwv. o .

(71) Aéwr dpoiwg. Cod. et Pic. el dpoiog fv. Ad (15) Aoivlog Sovdwr. His verbis ulitur Aquila.
marginem itaque notavit Picus : « Deest Edct aut ol O’ habent =aig olxétng, quos alio loco sequitur
simile. » Theodoretus. Vid. infrainterrog. 12 in Josuam.

(72) Cod. et Pic. pxpés.
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cjus filio maledictionem intulit. Est autem suppli- A meprtéBexe Thy &pdv. "Exet 8 xat 4 tpwpla 1

cium justum. Quia enim, cum filius esset, in pa-
trem deliquit, ob id per filii maledictionem peenas
luit. Ad hzc considerandum est illud, quod si ipse
Cham maledictionem suscepisset, in tolum genus
maledictio ea pervagala fuisset. Verum, minimum
filium ejusmodi castigatione increpavit. Hoc autem
sciendum, guod verba jusli, non waledictio, sed
prophetia sunt. Nam cum Israel ex Sem genus du-
cens, Palastinam ° occupaturus esset, quam olim
incoluerant, qui ex Chanaan descenderant, in ma-
ledictionis formam prophetiam effert; predicens
quidem futura, deterrens autem posleros, ne pec-
cent in parentes. 1d quod nos aperte docet hene-
dictio Sem : ¢ Benedictus, inquit, Dominus Dcus
Sem, et erit Chanaan servus ejus 4. » Non enim
duobus hunc subjecit, sed soli Sem. Et Japheth qui-
demn multiplicem progeniem pradixit,- Sem vero pie-
tatem. Namm Deum prophetavit habitaturum in ten-
toriis Sem : habitavit autem apud patriarchas, qui
ex Sem orti sunt: et apud prophetas, qui ex illis
descenderunt : et prius in tabernaculo, posterius
Hierosolymis. Et hxee prophetia certissimum finem
habuit, mysterium dispensationis : 79 quando Deus
verbum, Dci et Patris Filius unigenitus, carnem
assumpsil el homo factus est, et carnem, quam ac-
cepit ex semine David et Abraham, templum suum
nominavit. Nam ex Sem hi quoque originem duxe-
runt: at servitus Chanaan in Gabaonitis finem
cepit.

INTERR. LIX.

Dizerunt quidam ex magistris bitumen esse calcem
vivam,

Ignorantes, ut verisimile est, fontes in Assyria
exsistentes, putaverunt ex calce viva turrim ®di-
ficatam esse. Ego vero diligenter didici ab iis qui
illinc veniunt, esse fontes, qui hanc materiam cum
aqua effundunt : et quod diliciis construendis il-
lam adaptantes, coctilem cum ea laterem compo-
nunt, atque hoc pacto turrim ®dificatam esse aiunt.
Et oculati testes aflirmant se effregisse particulam
aliquam, et probe novisse bitumen esse coctilibus

Sixatov. 'Emeidi vdp vidg bv tEfpaprey el matépa,
Sk 1 100 mawdds alrob &pdc Séyetar THY Tipw-
plav. TIpdg 8¢ toltoig oxonntéov xaxeivo, g et ald-
tdg 6 Xap #3éEato thv &pav, elg Ghov dv Sié6y T
vévog 1) Tipwpla e elg 8t tdv vedsatov vidy Thv mat-
Seiav mapénepde 7%, %ot tobto & el elfivar, iy
Tpbipnals Loty, obx dpd, tob dixalov t& pipata °
Eneldh) yap fuelkev 6 'Topan) ix o0 Ihp xatdywv
T yévog, tis HMadatstivng mapadapbavety thy de—
omotzlav* Tavtny & malar Hxouv ol Ex 700 Xavadv
Bebractnxdreg * elg dpdv aynpatilet Thy mpdigney,
Tpoayopzuwy udv t& todmeva, Ssdittépzvos & Tobs
Uatepov taop.évous, puh mhnppelely elg yovéag., Kad
zouto capdg fipds § ToU Ihpw elbroyla Siddoxec.
« Eddoynds yap, ¢not, Kiptog & Bcdg s00 A »
x2) Eotar Xavadv walg alitol. » U0 Yip toi; &G0
zoutov Umétadev (76) aadd wévy t@ IhHp. Kal 7ol
piv laged thv modvyoviav mposlpnxe, Tob 8 Thia
Thyv ebeéBeray - 2dv ydp Ocdv &y tol; oxnvipact o3
Zhp xazoixhoety wpoelpnxe. Katgznae 6 év tolg
tx 7ol Inpu mazpukpyats, xal &v tolg &x Toltwy Be-
6rastnxdsr mpogftats: xal Ev §i axnvi] mpdrepove
xal &v ‘legosoddporg Uotepov. ‘Axpi6l; & Tédog
Eaycv ) mpognrela 70 tij¢ olxovoplag pusthplov: Gtz
abtdg 6 Bedg Adyos, 6 Tol Bcob xal Matpds Yidg po-
voyevhg, Eoapxiln xal Evrvlphnmaee xal vadv Eav-
T00 wposyyépevsey, fiv ix oméppatos Aabld xal
"A6paip Eiabe sapxa. 'Ex 10U Eip yap xal oltoe
xazTyov %0 vévog. "H 8% toU Xavadv Sovdela &v tols
Fabawvizaig T télog £6éEazo,
EPQT. No ™.
Thr dopaldrdr nivec tor dbacxdlwr (T1) Epa-
car do6ecror eivac,

Ot ayvoouvreg, g elxdg, Tag &v =§j 'Acoupla =y~
Ya¢, ¢hOnoav dsbéaty OV mipyov Gxodopsicdat.
"Axpibig 6 mapdk Ty ixeilev &pixopévev pepi-
Onxa, wg ciol mnyal Tadtny avabiifovgar Thy Dinv
ped’ Udatog: xal 8t taltnyv zaig oixodopmlaig (78)
auwealvovtes, ¢V savtng Thy GrTnpévry cuvesi-
0zgav mhivlov. Ol xal tdv wipyov Gxodopfislal
¢act, xal of abténtar toltou SapiiSal, wu pépog 7
toyvploavto, xal &xpibog Siayviovar, g &opalitog

lateribus substratum : asserentes alioqui penuriam p tai§ Ontqpéval; dréctpwrar wAlvlog, "Alwg ze

esse lapidum in Assyria, et ob eam rem lateribus
uti pro lapidibus. Atqui sine lapidibus quomodo
calx viva confici possit ?

d Gen. 1x, 26.

xal Ailwv elvar omavwy Ev Tf "Accuplz past, xal
8u& 70970 7als whivlotg dvtl MOwv xexpiiaba: * Aibwv
& Siya s av Yévorto &obeatog;

VARLE LECTIONES EX CATENA LIPSIENSI.

7 Cat. p. 465, tiy maud. 8:4 ToUTo mapémepde.
60 et 61. ™ Cat. p. 175. xxt SrogdSar Tt pépog.

™ Quast. 59 in cat. p. 175 ponitur post quest.

NOTA.

(76) Cod. et Pic. Oméde:§ev.

(17) Twrée 7or Sibucxddwr. Hebreus scilicet,
ut Syrus interpres, ut e Diodoro liquet. Vide
Montf. Hexapl. Orig. p. 27. In editione Grea 1
Pici hxc interrogatio est pars priccedentis, in mar-

gineautem hanc notulam apposuit Picus : « dic
videtur ponenda alia quastio, ti tot: &opaltos. »

(78} Taic oixed. Cod. tais tv Ldaawv oixodopiats,
Pic. ©&; &v Udaouy olvodopixs.

L)



	ΘΕΟΔΩΡΗΤΟΥ, ...

